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f13bIKOBbIE KOHTAKTbI KAK UICTOYHUK JIEKCUHECKUX
NAPANNENEN B BJIN3KOPOACTBEHHbIX A3bIKAX'

N

LANGUAGE CONTACT AS A SOURCE
OF LEXICAL PARALLELS IN CLOSELY
RELATED LANGUAGES

V. Kaprielova

Summary: This article is one of the stages of the study dealing with
the emergence of lexical parallels (genetically related words that have
diverged in meaning in different languages) in closely related languages
(Russian and Serbian). We presume that language contacts of Serbian
with the languages that are geographically distant from Russian may
be one of the sources of lexical parallels. Language contacts change the
semantic structure of the Serbian word in two ways: the Serbian word
acquires a figurative meaning that a foreign-language lexeme has, or a
syncretic expansion of meaning occurs in the Serbian word.
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NIN3KOPOACTBEHHbIE A3bIKYM (B Hallel paboTe: pyccKui

N cepOCKUIN) N300MNYIOT TEKCUYECKUMI DSIEMEHTaMU,

VIMEIOLLMM O6LLEE NMPOUNCXOXKAEHWE, HO HAa COBPEMEH-
HOM 3Tarne PasBUTUS A3bIKOB HE COBMAAAOWVMN B CBOVX
3HaueHusX. Mo3Tomy 6onbLUIOI UHTEPEC Bbi3blBAaET BOMPOC:
KaK pa3BMBAETCA CEMAHTVIKa OAHOTIO 1 TOro »e cfioBa (6yab
TO 06WMIA NPaACNaBAHCKUA NPeaoK UK 3aMCTBOBaHME) B
pa3Hbix f3blkax. Hawwy npepwecTByowmne nccnenoBaHus
nokasanu, Yto Takue eauHuLbl (Nekcuyeckre napannenw)
MOTYT BO3HMKATb MO pasHbiM MPUYMHAM: KaK CilefcTBue
Pa3fIMYHOro YCTPOMCTBA JIEKCUUYECKUX CUCTEM POLCTBEH-
HbIX A3bIKOB (TaK, cepOCKMI A3bIK MOKasblBaeT OOblUyio
CKJIOHHOCTb K CMHKPETM3MY, B TO BPEMS KaK LA PyCcCKOro
A3blKa XapaKTepHO cTpemsieHne K anddepeHUmaymm 3Ha-
YeHU), pasHbIX CTpaTernii aganTauumn 3aMMCTBOBaHUN, a
TaKKe PassIMUHbIX Pe3yNbTaTOB CEMAHTUUYECKOI 3BOMOLNN.
B maHHOI paboTe Mbl NpeasaraeMm pacCMOTPETb elle oauH
daKTop, BNUsIOWNIA Ha 06pa3oBaHNe NeKCUYECKMX Napari-
nene — A3bIKOBble KOHTAKTbI.

Ecnu pycckun a3bik reorpadpuueckn otganeH ot gpyrux
€BPOMNENCKNX S3blKOB, TO CEPOCKNIA A3bIK BXOAWT B nepu-
beputo cpasy ABYX A3bIKOBbIX COO30B: 6aIKaHCKOro U LieH-
TpanbHoeBponerickoro [Kurceva 2019]. ccnegosaHus 6an-
KaHCKOro A3bIKOBOMO COl03a MMeloT boratyio nctoputo [cm.
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reorpaduuecku OTAANEHHbIMI OT PYCCKOT0. B pe3ynbraTe KOHTAKTOB ceMaHTIYe-
CKas CTpYKTypa cepbckoro ¢noBa ynogobaseTca CTPYKType 3HaueHna HOCTpaH-
HOro CNOBa AByMA MyTAMM: cepbckoe C/10B0 NpuobpeTaeT nepeHoCHOe 3HaueHue,
XapaKTepHoe A MHOA3bIYHONM NeKceMbl, MU B cepbCckom CoBe MpouUCXoamuT
CMHKPETMYECKoe paciLpenme 3HaueHns.

Knioyessle cn10sa: nekcuyeckiie napannent, NOXHble Apy3bA nepeBoAunKa,
01113KOPOACTBEHHDIE A3bIKM, CEMAHTUKA, CEMAHTUYECKMIl nepexod, A3bIKOBble
KOHTaKTbI.

HoBocnacckaa 2009], a Ha JaHHbI MOMEHT UX NPEeAMETOM
CTaHOBATCSA ¢$OHeTUYeCKasa M rpammaTtiyeckas UHTepde-
peHuma [KonnekTns aBTopoB, 2013], MeXcnaBAHCKME 3anM-
ctBoBaHusA [Tam xe], [3ontaH 2014], aHann3 KOTOpbIX OCO-
6eHHO aKTyaneH C pa3BUTMEM CIIaBAHCKOWN MCTOPUYECKON
nekcukorpadun [fapbynb 2019]; yTouHeHMO MnogaatoTcA
baKTbl 3aMMCTBOBaAHUA 1 CEMAHTMYECKOrO KalbKNPOBaHWA
13 pa3HbIX CTABAHCKMX A3bIKOB. bankaHCKom nekcrke u cno-
cobam ee onrcaHnA NocesLeHa obwrpHas pabota A.H. Co-
6onesa [Coboner 2001], rae aBTOp, MOMUMO NPOYEro, oTMe-
yaeT, yTo «obLLebanKaHCKOe pacnpoCcTpaHeHne nosyynna
M30CemMUsi, BO3HUKLLIAA B pe3ysbTaTe MPAMOro rpeyeckoro
UNN TYPeLKOro BANAHNAY, BaXKHO TaK»Ke, UTo TypeLKoe BNu-
AIHME 3a4acTyto OblIO He TONbKO B 001aCTU IEKCMKK, HO 1 B
obnacTn cemaHTUKM [Tam Xe: 66].

B cBOIO ouepenb, KOHTaKTHaA NMHIBUCTMKA, N3yYas NekK-
cMyeckyl nHTepdepeHumto, rnaBHbIM 006pa3oM, 3aHUMa-
€TCA 3aUMCTBOBAHMAMN U KanbKnpoBaHvem [XayreH 1972:
344-382], [Thomason, Kaufman 1988], [BaliHpaix 1979].
Mpwn 3TOM 3. XayreH Kak OAMH U3 CiyyaeB 3auMCTBOBaHUN
NPUBOANUT CeMaHmu4eckoe 3auMcmaeosaHue — «CoBO Npu-
obpeTaeT HOBOE 3HaueHue bGrarofgapsa CBOeMy CeMaHTuYe-
CKOMY 1 HOHETMUYECKOMY CXOACTBY C KaKUM-TMOO C/I0OBOM
N3 MHOCTPAHHOrO A3blKa» [XayreH 1972: 353], cp. Takxe

1 Pabota BbinosnHeHa npu drHaHcoBow noaaepxke PHD, rpaHT N2 22-18-00586 «[ocTpoerre TUMonoruy nonmcemmnm ¢ npume-
HEHVEeM YacTUYHO-aBTOMATV3MPOBAHHOM CUCTEMbBI KDOCC-A3BIKOBOW MAEHTUPUKALMM CEMAHTUUECKIX NEPEXOAOBY.
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3aUMCMB0BAHHbIU cosue, 3aumcmaosdHue-cosue (loanshift)
[XayreH 1972: 353, 354]. A Y. BanHpalix roBopuT 0 ropasgo
CJI0XHee YCTPOeHHOM npoLecce — MHTepdepeHLn ceMaH-
TeM: «eC/Ii CEMaHTeMbI (€4MHULIbI COEPKaHNA) 060KX A3bI-
KOB YaCTMYHO NOAOOGHbI, TO MHTepdEpPeHLMA COCTOUT B OTO-
XKOECTBNIEHUWN 3TUX CEMAHTEM U MPUBEAEHUN MX B MOSTHOE
cooTBeTcTBME» [BamHpanx 1979: 84]. B kauecTBe npumepa
Y. BaliHpalix npuBoAuT AKYT. tahym, KOTOpoe Bcieq 3a pyc.
ypo8eHb HauMHAEeT UCMOMb30BaTbCA HE TONbKO B 3HaUYeHUN
'ypoBeHb BOAbI, HO 1 'ypOBEHb Pa3BUTUA, MacTepcTBa’ u T.4.
[Tam xe].

Mpobnema nHTephEpPeHLUMM CEMaHTEM 3aTparMBaeTcs B
ofHOoW 13 dyHAaMeHTanbHbIX PaboT 0 A3blKax 6ankaHCKoOro
A3bIkoBOro coto3a [Fridman, Joseph 2025]. B Hel paccma-
TpUBaeTCA ABJIeHNEe CeMaHTUYeCKOW n3ocemun (isosemy) B
pa3Hbix 6anKkaHCKKX A3bIKax, T.e. Cllyyaun, Korga B pesynbraTte
KOHTaKTa conumkaeTca ceMaHTMYecKan CTPYKTypa dpas unu
COB B Pa3Hbix A3blKax (Hanpumep, COBMeLLeHMe 3HaYeHNI
‘nobuTb’ 1 'XOTETL' B Npeaenax ofgHoON Nekcembl NPONCXoauT
B a/IbaHCKOM, rPEYecKkoM U MaKeLOHCKOM); NMpu 3TOM 3a-
YacTylo CNIOXKHO onpefennTb UCTOYHUK BAnAHUA [Fridman,
Joseph 2025: 323-324] (cp. TepMUH cemMaHmuyeckasa na-
pannens — «BOCMPOM3BEAEHME HEKOero CemMaHTUYeCcKoro
nepexofa B gpyrom cnose» [3anusHak 2013: 399]). Tak Kak
nofo6Hasa nocemmsa (MM CEMAHTUYECKUI Mepexon) MOXeT
bMKCMpPOBaTbCA 1 B A3bIKax APYrow rpynnbl (Hanpumep, po-
MaHCKWMX), nepeq nccnefoBaTtesieM BCTaeT 3ajaya ominyaTthb
ABMEHNA, BO3HMKLIME B pe3y/bTaTe A3bIKOBbIX KOHTAKTOB,
OT eCTeCTBEHHOro Pa3BUTUA NEKCUYECKOW CUCTEMbI A3blKa
[Fridman, Joseph 2025: 325]. ABTOpbl AEMOHCTPUPYIOT U30-
CeMUI0 He TOSIbKO Ha YPOBHE CJI0Ba, HO 1 Ha YpoBHe dpase-
ONIOTNYECKOW eAMHMLbl, B TOM YACJIE NAapeMUN.

WNHTepecHO, u4TO nNpu BO3HWKHOBEHWUW ¢pa3eonoru-
yeckol m3ocemmn B GanKaHCKMX A3blKax Nof BAVAHMEM
TYpeLKoro, NOpon TypeLKni A3blK OKa3blBaeTCA TeppuTo-
puanbHO cambiM 65M3KUM K BankaHam A3bIKOM, B KOTOPOM
bUKCUpyeTcs KOHCTPYKLUSA; aHaIorMUHble KOHCTPYKLMNY Ha-
XO[OAT TakXe B Kopenckom, dapcy, Asbikax OkeaHum u T.4.
[Fridman, Joseph 2025: 3271].

Jpyrum akTyanbHbIM HanpaBfieHVeM COBPEMEHHbIX UC-
CnefoBaHN ABAAETCA U3yYeHUe NOINCEMNUN N CEMaHTMYe-
CKMX Nepexonos. [Nof cemaHTUYeCKM Nepexoaom NoHUMa-
€TCA «HaNIune HEKOWN KOHLIENTYaNIbHOW CMEXHOCTU MeXay
OBYMA A3bIKOBbIMU 3HauyeHuaAMU A 1 B, npoasnatowenica B
TOM, YTO AaHHble ABa 3HAYEHMA COBMELLAIOTCA B Npefenax
“opgHOro cfioBa B LWMPOKOM cMbiciie”» [3anu3Hak 2013: 33].
Peanvsaunn cemaHTMUYeCcKoro nepexoga MoryT ObiTb Cie-
OyoWwnx TUMNOB: CUHXPOHHAA nonncemns (Torga 3HayeHus
[eNCTBUTENBHO COBMELLAIOTCA B pamMKkax OOHOro CJI0Ba),
CeMaHTUYecKaa 3BOMOUNSA, AepuBauns, KorHatbl (B TOM
yncne BHYTPEHHUE — BHYTPU OQHOrO A3blKa), 3aMMCTBOBA-
HuA. O6beKTOM Hallero nccriefoBaHua 6yoyT peanusauum
TUNa MNONNCEMUA N KOTHATbl. XpecToMaTUIHbIM NPUMEPOM

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°10-2 okmabps 2025 2.

ABNAETCA nepexof ‘CxBaTuTb - ‘NOHATL (cp. pyc. OH cxaa-
meigaem Ha semy, cep6. cxeamumu v ap.). MNpn pernctpu-
pOBaHMM CEMaHTUYECKOro nepexofa ocobylo CNOXHOCTb
npencTaBseT onpefeneHve HanpaBieHNa CEMaHTUYECKO-
ro passutusa [Pycco 2019].

CBefieHUA 0 ceMaHTMYeCcKUx nepexodax MoryT paccma-
TPMBATbCA KaK CBUAETENbCTBA A3bIKOBbIX KOHTAKTOB. Tak,
N.B. ®epoToBa, U3yyasi cemMaHTUYecKne nepexogbl B Oa-
3ICHOW JIeKCMKE CaMOAUNCKMX S3bIKOB B COMOCTAB/IEHUN
C nepexofamu, OCyLleCTBMBLUVMUCA B C/IOBAX THOPKCKUX U
TYHIYCCKUX A3bIKOB, BbIENAET «apearibl, rae BO3MOXHbI ce-
MaHTUYeCKne nepexopbl Nopd BAUAHMEM KOHTAKTHbIX A3bl-
koB» [OepoToBa 2020: 105].

B maHHOI paboTe 6yayT onmcaHbl NEKCMYecKne napan-
nenu AByX TUMOB: Te CJlyyau, Koraa pycckas n cepbckas nek-
CeMbl ABMSOTCA FeHEeTMYECKM POACTBEHHbIMU U UMEIOT
ofMHAKOBOE MepBOe 3HaueHne, HO a) Y cepbCKoli nekcembl
NoABNAIOTCA NePEeHOCHbIe 3HaYeHUsA, HEN3BECTHble ee pyC-
CKOMy aHanory unm 6) cepbckas nekcema paclumpsieT 3Ha-
YyeHue, HO NOJOOHOe paclpPeHre He MPOUCXOAUT B PYC-
CKOI NNeKkceMe.

[na onncaHui faHHbIX NPOLECCOB B JIMHIBMCTUNYECKOWN
nutepaTtype MMEeTCA MHOXEeCTBO Pa3finyHbIX TEPMUHOB
(MHTepdepeHUMnA ceMaHTeM, CEMaHTUYeCKadA N30ceMms, ce-
MaHTMYecKune napannenu). Tak Kak Mbl paboTaem B paMKax
npoekTta DatSemShift 3.0 B Halwem nccnegoBaHumM Mbl npea-
noyTeM UCMONb30BaTb TEPMUHbI CeMaHMuUYecKul nepexoo u
ceMaHmuyeckaa napasiesio.

[na ycTtaHOBNeHMA ceMaHTUYeCKUX napannienen Mol
nccnefoBany matepuanbl OONbLWINHCTBA CNABAHCKUX W
6aNlKaHCKIX A3bIKOB, a TaKXXe HeMeLKOro 1 GppaHLy3CKoro.
Tak Kak Mbl B 60NbLLIO Mepe noJsiaraemcs Ha faHHble 4Bys-
3blYHbIX C/IOBapei, Mbl HE MOXEM C NMOJIHOW YBEPEHHOCTbIO
yTBepXAaTb, UTO HEKOTOpble Nepexofbl He MPOU3OLN B
pAfe A3bIKOB, a INLLb YTO OHU He GUKCMPYIOTCA CIOBapAMU.

1. O6pa3oBaHMe NepeHOCHbIX 3Ha4YeHuIn B cepbckon
AeKcemMe, HeM3BeCTHbIX PYCCKO Napannenm

1.a. CepbcKas nekcema ckopo, MOMUMO 3HaYeHUs ‘CKOpo,
XapaKTePHOro 1 s PycCKon napannenu, ynotpebnsetca ¢
CeMaHTMKOM ‘noutun’: «<Ekcneduyuja je my nposesna ckopo 20-
OuHy daHa» [PCJ 2007: 1232] — 3kcneduyus nposena 30eco
noymu 200. Mepexog ‘ckopo’ = ‘moutn’ GrKCUpyeTca u B
LPYrvX CNaBsHCKMX A3blKax:

CnoseH. skoraj: skoraj bi bil padel ‘s uyTb He ynan' [KoT-
HUK 1967: 525]

CnoBauk. ckopo: skoro taky ako ja’'nouti Takom xe, Kak s’
[Konnap et. al 1976: 4671

A Takxe B KOHTAKTMpPOBaBWNX C HUMN HECNTaBAHCKNX
A3blKaX, KOTOPble TEOPETUYECKN MOTYT ObITb UCTOYHMKAMU
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pacnpocTpaHeHna faHHo napannenu (B 6ase DatSemShidt
3.0 paHHbIN nepexop GrKCMpyeTCA B TOM UKCie s 4aTCKO
nekcembl):

Hewm. bald: ich wdre bald gefallen ‘s uyTtb He ynan'[JlenuHr,
CrapukoBa 1976: 113]

Typ. hemen [fOcnnoBsa 2005: 245]: hemen eve dond(i‘oHun
TOTUYac BepHynucb gomoln, hemen iki yil oldu‘npowwno noutn
naBa rofa’ [Kog goctyna: https://datsemshift.ru/shift356].

WNHTepecHOo, uTo yeLl. skoro yTpaTuno 3HayeHue ‘ckopo’ v
ynoTpebnaeTca UCKNIOYNTENBHO C CEMaHTMKOM ‘MoYTn’:

Yeuww. skoro: prisel skoro vcas‘oH npuwen noyuty BoBpems’
[Koneukuii et. al 1976/11: 325]

1.6. CepbCKunii rnaros iexxamu pa3BrBaET 3HAUYEHNe ‘cn-
LEeTb B TIOPbME, Cp. Jiexxamu y pobuju, examu y 3ameopy
[RSJ 2007: 633] «0TObIBaTb HaKa3aHMe Ha KaToprey», «CUaeTb
B TIOpbMe»; KOTOpPOE He 3HAaKOMO PYCCKOMY rfiarony Jse-
xame. Mepexog ‘nexatb’ - ‘cufeTb B TIopbMe’ UKCcupyeTca
W onA Apyrux 6ankaHCKUX si3bIKOB:

bonr. nexa ‘nexatb, ‘cngetb B TopbMe’ [bepHLTENH
1966: 293]

Mak. nexu: ima ywme wecm meceyu 0a nexu 00 Ka3Ha-
ma [ODRMJ] «OcTanocb npoBecTy B TIOPbMe eLle MNOoAroaay.

CnaBsAHCKMeE rnarosibl MO MOSyYUTb HOBOE 3HAUYeHMe
nof, BNMAHMEM TYPELKOro A3blKa:

Typ. yatmak ‘nexatv’: bes yil yatmig'oH otcugen nsatb net’
[lOcnnosa 2005: 644].

1.8. ina cepbckoro npunaratenbHOro owmap npomnso-
Len nepexoa ‘ocTpblit’ = ‘CUNbHbIN, Pe3KNiA (0 BETPe, XONo-
ae) s owmpa zuma, owmap semap [RSJ 2007: 905] «cypoBas
31IMa», «Pe3KUI BeTep». ITOT Nepexos O4YeHb NPOAYKTUBEH
B CNaBAHCKMX A3blKax:

bonr. ocmap: ocmsp 8amovp ‘pe3knn BeTep, ocmpa suma
‘cypoBas 3uma’ [bepHwwTenH 1966: 414]

Mak. ocmap: ocmap 8030yx [ODRMJ] ‘pe3kunin BeTep’

CnoBauK. ostry: ostry vietor 'NnpoHuU3bIBalOWMIN BeTEp,
ostry mrdz'cunbHbiii mopo3’ [Konnap et. al 1976: 295]

Yew. ostry: ostry vitr ‘pesknin Betep’ [Koneukwnin et. al
1976/11: 565]

CnoseH. oster: oster veter «pe3kuii BeTep’ [KoTHUK 1967:320]

Mon. ostry: ostry wiatr ‘ocTpbiln BeTep, ostra zima ‘cypo-
BaA 3uma’ [[eccen, Ctbinyna 2001: 646]

YKp. 2ocmpudi: 2ocmputi mopo3 [KupuueHko 1953: 355]
«CUSbHbIA MOPO3»

Mepexop ‘ocTpbii’ = ‘cMNbHbIN, pe3Knii (0 BETPE, Xxonoae)
"4acTOTEH U B A3bIKaX, UMEBLUNX KOHTAKT CO CNTAaBAHCKAMMU:

BeHr. éles: éles borotva ‘octpas 6puTBa’ u éles hideg, éles
levegd, éles szél ‘cnbHblln XONoA, 'XONOAHbIN BO3AYX, ‘pes-
Kui BeTep’ [MEK]

HeM. scharf [Jlenunr, CtpaxoBa 1976: 709]

Typ. keskin ‘ocTtpbii”: keskin bir riizgar ‘pe3kunin Betep,
keskin bir soguk 'npoHu3sbiBatownin xonopn, keskin bir ayaz
‘cnnbHbI Mopo3' [lOcnnosa 2005: 336]
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Bbi3bIBa€T UHTEPEC TOT BAKT, UTO PYCCKMI 1 6ENOPYCCKNT
A3bIKN OKa3annCb UCKNIOUYEHbI U3 apeana pacnpocTpaHeHus
[AHHOrO nepexoga.

1.r. na cepbckoro rnarona opxamu npounsoLuen nepe-
X0pA ‘mepkaTh’ - ‘mpoBoAauTb (Meponpuatue), Hanpumep,
opxamu cMompy, OpxXamu cacmaxak, opxamu npeoasarbe
[RSJ 2007: 323] «npoBoguTb cobpaHme», «NPOBOAUTb CO-
BELLAHVEY, «UNTaTb NeKUMIo». [laHHbIV Nepexog He ocylie-
CTBUAICA AN1A PYCCKOrO rnarona 0epxxams, HO U3BeCTeH pagy
HeCNIaBAHCKUNX S13bIKOB, BCTYMAaBLUMX B KOHTAKT C CEPOCKMM:

BeHr. tart ‘pepxatb’: gylilést tart, megbeszélést tart, ta-
ndcskozdst tart; sziniel6addst tart [MEK] «npoBogutb co-
GpaHue», <NPOBOANTL AUCKYCCUIO», MPOBOAUTb KOHPEPEH-
LMIo»; «4aBaTh Mbecy/noKa3blBaTb NPeACcTaBleHne»

Hem. halten: einen Vortrag halten ‘nenato noknag, eine
Vorlesung halten 'untatb nekuyuio, Schule halten ‘nposoanTts
3aHATWA B Wwkone' [Jlenuur, Ctpaxosa 1976: 400]

®OpaHu,. tenir: tenir conseil ‘pnepxaTb COBeT, B CMbIC/ie
‘NnpoBoauTb cobpaHue’ [lak, NaHwrHa 1998: 1076]

Pym. tine: a tine o adunare 'npoBecTn cobpaHue’ [AHapU-
aHoBa, Muxanbuun 1954: 874]

1.8. Cep6CKMIN FNaron uepamu B OTANYME OT PYCCKOM
napannenu peryispHo ynotpebnaercs B 3HaUeHW ‘TaHLe-
BaTb: uepamu eanyep [RSJ 2007: 444] «TaHLeBaTb BanbCy.
MNepexog ‘urpatb’ - ‘TaHUeBaTh PUKCUPYETCA TaKxKe B Cre-
LYIOLWKX A3bIKaX:

bonr. uepas: uepaa xopo ‘nnacatb xopo’ [bepHwWTeNH
1966: 202]

Mak. uepa: EOHu ceadbapu uepaa, opyau neeja. [ODRMJ]
«HekoTopble rocT Ha cBafbbe TaHLeBanw, Apyrue nefm»

Pym. jucd ‘vrpatb, ‘TaHueBaTh [AHApMaHoBa, Muxanbun
1954: 478]. «PymbIHCKaA Kanbka co cnaBsaHckoro» [Cobones
2001: 66]

Typ. oynamak ‘wrpatb, ‘TaHueBaTb’ [fOcnnosa 2005: 438]

M3BecTHO, UTO 3TOT Nepexos, BbIXOAUT 3a PaMKy bankaH-
CKOro apeania U NMPOUCXOAUT TakXKe B apMAHCKOM, rarays-
CKOM, HEKOTOPbIX aBCTPANIMNCKNX 1 NPOYMX s3blKaX. TaKUM
ob6pa3om, nogobHoe pa3BMTrEe CEMaHTUKN OKa3blBaeTcA 10-
BOJIbHO 3aKOHOMEPHbIM, HO B CepOCKOM BO3HMKAET, CKopee,
B pe3y/ibTaTe A3bIKOBOrO KOHTaKTa.

1.e. CepbcKkuin rmaron nacmu obnafaeT NepeHOCHbIM
3HauYeHVeM, OTCYTCTBYIOLMM Y PyC. Nadame, — ‘0Kka3aTb no-
NOXUTeSIbHOE UMK OTpULaTeNIbHOE BO3AENCTBME Ha COCTO-
AHVe YyenoBeka;, cp. Bedepa my dobpo nana [RSJ 2007: 916]
«EMy noHpasunca yxunH». C 3Tol e ceMaHTUKOM NCMOoNb3y-
eTCsl 1 BeHrepckui rnaron esik, cp.: Jobban esik neki, ha ...;
hogy esne az neked, ha ...? [MEK] «<Emy 6bl 661710 60nbLLe No-
HPaBUJIOCh, ECIN ...»; KKaK Obl Tbl Ce6s1 UyBCTBOBAsI(a), eC/n
...7», nehezére esik, rosszulesik neki [Tam xe] «emy/eln cTano
TPYLHOY, <My eIl CTano HENPUATHO.

1.k. Mopol peub NAeT 06 «3K30TMUYECKOM» Pa3BUTUU
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3HaueHusA. Tak, gna cepb. Kkygamu duKkcupyetca nepexon
‘BapuTb’ > ‘yroBapuBaTb, yoexxaatb' [RSJ 2007: 609]. Takan
e nonucemua xapakTepHa Ans BeHr. f6z, cp.: rizst f6z [MEK]
«BapuTb puc», Fézi, hogy tegye meg ... [Tam xe] «YbexpaTb
clenatb TakK, uUTobbl ...».

2. CnHKpeTnyeckoe paclmnpeHue 3Ha4eHus1 cepbckon
AeKcembl

[aHHoe aBneHve noxoxe Ha onucbiBaemoe Y. BaiHpai-
xoMm: «YacTo aBe cemaHTeMbl X 1Y, CylecTByioLwmne B O4HOM
A3bIKe, CAIMBAIOTCA MO aHanormm C Mofenbio ApPYroro, rae
OfVH 3HaK Z BblpaxaeT obbeanHeHHOe cofeprkaHue X 1 Y.
Mpn 3Tom AnAa ob6o03HayeHMA CAMBLLEACA Napbl CEMaHTEM
NCMNONb3yeTcA OAHa 13 eAMHIL, NaHa BbipaxeHna X nnny, a
BTOpas oTopacbiBaeTcA» [BalHparix 1979: 84-85].

2.a. CepbcKMin A3bIK NpeacTaBnsieT BO3MOXHOCTb AJiA
CMHKPETMYHOTO BblPaXeHWA 3HauYeHu ‘Hacbinath' 1 ‘Hanu-
BaTb": OHM 00a MoryT 0603HauaTbcs raronom cunamu [RSJ
2007: 1223]. MNoxoxaA cMTyauma CKnafblBaeTca B Cleayto-
LMX A3bIKaX:

Mak. cune: Toj cu cunewe Yawa 8o0a. KeHama cunewe
XXUmo 00 ambapom 80 edeH 2osem wuHuUK. [ODRMJ] «OH Ha-
nuBan cebe cTakaH Bofbl. ’KeHLMHa BbiCbiNana 3epHO 13
ambapa B 60/1blLOe KOPbITO»

bonr. cunsa‘Hacbinatb, HanuTy' [bepHwWwTenH 1966: 608]

YKp. cunamu: Cun 2opinku, laneko! [KnpunyeHko 1962:
308] «Hanen Bogku, Nanbkal»

Hewm. schtitten’coinato, ‘nuTe' [JlenuHr, Crpaxosa 1976: 736]

®paHu,. verser 'HanuTb, ‘HacbinaTh' [[aK, MaHWwWHa 1998: 1146]

2.6. B cepbckom A3bIKe 3HaueHnA ‘cMeATbcA’ 1 ‘'ynblbaTb-
cA’BblpakatoTCA OQHOW IEKCEMOW — cMejamu ce: Cp. cmejamu
ce 0o cy3a [RSJ 2007: 1244] «cmeATbCA A0 Cnesy, Siroko se
smijao [srWaC] «OH WwnpokKo ynbibancar. Tako xe cCrHKpe-
TU3M XapaKTepeH Ans yell. smdti se [Koneukuii et. al 1976/
Il: 337] n gna 6onr. ycMuxHa "ynbloHYTbCA, 'yCMEXHYTbCA'
[BepHwTenH 1966: 682]. [laHHble 3HaYeHWA 4eNCTBUTENbHO
ABNAOTCA OIM3KMMU BO MHOTUX CJIaBAHCKUX A3blKax, B pe-
3ynbTaTe Yero OHU BblPAXKalTCsA BHYTPEHHVMM KOrHaTamm
Unu fepriBaTamMu:

Mak. ce Hacmee ‘ynblbHYTbCS, ce cmee ‘cmenaTbea’

CnoBauk. usmiat’ se 'ynblbHyTbca' [Konnap et. al 1976:
568], smiat’ sa’'cmesTbca’ [Konnap et. al 1976: 473]

CnoseH. nasmihati se ‘ynbibatbca;, smejati se ‘cmeATbes’
[KoTHUMK 1967]

Mon. usmiechac sie ‘ynbibatbca», usmiac sie ‘cmeaTbca’
[TecceH, Crbinyna 2001 Tom 2: 488]

YKkp. cmiamuca ‘cveatbca’ [KmpuueHko 1962: 393],
nocmixamuca ‘ynbl6atbca’ [KupunyeHko 1961: 233]

70 XKe yTBEpKAEHME CNpaBeanBo N ANA pAfa KOHTaK-
TUPYIOLLMX CO CNABAHCKMMM A3bIKOB:

Typ. glilmek'cmeatbca’[lOcynosa 2005: 223], glilimsemek
‘ynbibatbca’ [Ocynosa 2005: 224]

Pym. rdde’cmeatbca’ [AHOpraHoBa, Muxanbun 1954: 696],
surdde 'ynbibaTtbca’ [AHApraHOBA, Muyixanbun 1954: 818]

Hem. lachen ‘cmestbca, Idcheln ‘ynbibaTtbca’ [JlenuHr,
CrpaxoBa 1976: 536]

2.8. ina cepbckoro rnarona cehu xapakTepHO CUHKpe-
TUYecKoe paclimpeHe ‘pesatb’— ‘pyouTs’ [RSJ 2007: 1216].
Mopo6Hoe paclmpeHmne GUKCMpyeTca B CrefyoLwmx A3blkax:

Mak. ceve: KeHama cevewe KpynHu opobeHKku meco. Toj
ceye opsa. [ODRMJ] «KeHLmHa Hape3ana 6onbluve Kycku
msaAca. OH pybut gposa».

Bonr. pexxa'pe3atb, ‘pybuTts’ [bepHLTenH 1966: 580]

Mon. cig¢'pe3atb, ‘pybuTs’ [fecceH, Ctbinyna 2001: 109]

Pym. tdid: a tdid in doud'pa3pe3atb Ha fBe YacTu, a tdid o
pddure'Bbipy6aThb nec; a tdid lemne'konotb gposa’ [AHApUa-
HoBa, Mumxanbum 1954: 832]

®paHu,. couper’pesaTb, ‘pybuTs’ [lak, faHWWHa 1998: 254]

Typ. kesmek ‘pe3atb, ‘pyouts: agaclar kesmek «pybutb
HOepeBba» [backakoB 1977: 536]

*X¥

WTak, cnoBa ABYx 613KOPOACTBEHHBIX A3bIKOB, BOCXO-
AAlMe K ofHOMY NpeaKy unu nmetowyme oblee nepsoe 3Ha-
YyeHune, MOTyT U3MEHATb CBOI CEMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpy
nopA BANAHNEM APYTX A3bIKOB, C KOTOPbIMU OHM BCTYNAIOT B
KOHTaKT. Taknm obpa3zom nprobpeTaloTca HOBble NepeHoC-
Hble 3HaYeHNA NN MPONCXOAMNT CUHKPETMYECKoe paclumpe-
HVe, ynofobnslee CeMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY cepbCcKoro
CNoBa CTPYKTYpe 3HayYeHWA aHanornyHou Typeukown Wiu
HeMeLKOI fleKceMbl U T.4.; Tak YTO CeMaHTMYecKoe pasBu-
TVe, HeOObIYHOE NN HEOXKMAAHHOE O1A HOCUTENA PYCCKOTo
A3blKa, OKa3blBaETCA COBEPLUEHHO 3aKOHOMEPHbIM A1 A3bl-
KOB 6anKaHCKOro 1 LieHTpasibHO-eBPONENCKOro apeana.
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